
protect & cover

Staubschutz
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No.       

018347*  1000/2000 mm 50 m Standard basic 1 50

010242*  1000/2000 mm 50 m Standard forte 1 50

021082  1000/2000 mm 50 m  Regenerat light 1 90

021081  1000/2000 mm 50 m  Regenerat basic 1 75

021309  1000/2000 mm 50 m Regenerat forte 1 50

020348  2000 mm 5 m Regenerat  5 200

PE-LD

04

Maler- und Gipserfolie 
grau, gerippt

Die graue, gerippte Folie aus PE ermöglicht Ihnen ein sicheres Abdecken des 

Arbeitsplatzes. Die Folie kann mehrmals verwendet werden und ist durch ihre 

Widerstandsfähigkeit sehr langlebig. Die gerippte Oberfl äche gewährt beim Be-

treten eine optimale Trittsicherheit.

In zwei Ausführungen erhältlich: 

Standard: Gute Haftung von Klebebändern

Regenerat: Mit Gleitmittel, bedingte Haftung von Klebebändern

• Aus umweltfreundlichem PE

• Rasche und einfache Verlegung

• Sicheres Betreten

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.

 (Zuschnitt in Tragetasche)

*auf Bestellung erhältlich – Mindestmenge auf Anfrage



atravis GmbH / 6203 Sempach Station / Switzerland / Phone +41 41 920 18 00 / Fax +41 41 920 18 88 / offi ce@atravis.ch / www.atravis.ch 3

No.        

022926 Standard  1 x 50 m 130 gr  1 30

046329 Standard  1 x 50 m 160 gr  1 28

500168 Standard  1 x 50 m 180 gr  1 24

PP

05

Floorprotect Schutzvlies

Zum Abdecken von Bodenbelägen und Möbeln während der Umbauphase. 

Floorprotect von Atravis hat eine obenliegende Folie, die das Durchdringen von 

Flüssigkeiten zuverlässig verhindert. Das untenliegende Polyestervlies sorgt für 

ein rutschfestes und somit sicheres Betreten. Mehrmals verwendbar.

Zur Verwendung auf frisch verlegten Bodenbelägen, porösen Steinböden und 

Tonplatten empfehlen wir Floorprotect Standard Air, welches mit einer at-

mungsaktiven Folie ausgestattet ist.  

• Obenliegende Folie verhindert das Durchsickern

 von Flüssigkeiten

• Antirutsch-Vlies garantiert ein rutschfestes Begehen

• Starkes und robustes Vlies schützt Boden vor

 mechanischen Verletzungen

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.
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No.        

018935  1 x 50 m   1 30 

021045*  2 x 50 m   1 15 

035468  1 x 50 m   1 24 

PP

05

Buildingprotect
Zum Abdecken von Bodenbelägen und Möbeln während der Umbauphase. Das 

aus Baumwollfasern bestehende Abdeckvlies saugt wie ein Schwamm Farben, 

Lacke, Oele, Wasser usw. auf. Die untenliegende Antirutsch-Membrane verhin-

dert das Durchdringen von Flüssigkeiten und sorgt für ein sicheres, rutschfestes 

Betreten der Arbeitsfl äche.

• Saugfähige Oberfl äche

• Verhindert das Durchsickern von Flüssigkeiten

• Rutschfeste Ausführung für sicheres Betreten

bunt

bunt

hellbunt

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.

*auf Bestellung erhältlich – Mindestmenge auf Anfrage
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No.        

027619  2,1 x 1,1 m 150 my  10 800 

Magnet Door

PE-LD

04

Folientür mit Magnetverschluss

Porte sous forme de film avec fermeture aimantée

Film door with magnetic fastener
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© Atravis GmbH

Mit Magnet Door erstellen Sie im Handum-
drehen eine Schmutzschleuse zwischen zwei 
Räumen. Die eingenähten Magnete schlies-
sen die Türe automatisch. Eine manuelle 
Schliessung der Türe ist nicht mehr nötig. 
Das spart Zeit.
Magnet Door ist für alle Türen bis zu einer 
Höhe von 2.1m und einer Breite von 1.1m 
geeignet. Die robuste Ausführung erlaubt 
eine Mehrfachanwendung.
 
I Automatisches Schliessen dank 
 Magneten
I Eingenähte Magnete 
I integrierte Druckknöpfe als Montage-
 hilfe

Avec Magnet Door, vous pouvez créer un sas 
entre deux pièces en un rien de temps. Les 
aimants intégrés ferment automatiquement 
la porte. La fermeture manuelle de la porte 
n‘est plus nécessaire. Cela permet de gagner 
du temps.
La porte en film convient à toutes les portes 
jusqu’à une hauteur de 2,1 m et d’une lar-
geur de 1,1 m et peut être utilisée plusieurs 
fois.
 
I Fermeture automatique grâce aux 
 aimants
I Aimants intégrés
I Boutons intégrés comme aide au 
 montage

With Magnet Door a dirt trip is established 
between two rooms in no time. The sewed 
in magnets insure an automatic closing of 
the door behind you. There is no need to 
close the door manually. That saves time.
Magnet door is suitable for all doors up to 
a hight of 2.1m and a width of 1.1m. The 
robust design allows a multiple usage.
 
I Automatic closing of the door
I Sewed in magnets 
I integrated push buttons as mounting aid

2,1 x 1,1 m 
150 my/0,15 mm

Art.Nr.  027619

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaires:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innen liegend
Instructions de montage à l'intérieur
Installation instructions inside

Extra starke Qualität 
Qualité très résistant
Extra strong quality

PE-LD

04

Magnet Door Folientür
Um Staub und Schmutz nicht in den nächsten Raum zu übertragen, eignet sich 

unsere Magnet Door hervorragend als Schmutzschleuse. Diese ist auf einfache 

Weise, schnell montiert, wodurch Zeit eingespart werden kann. Die eingenäh-

ten Magnete schliessen die Türe automatisch. Eine manuelle Schliessung der 

Türe ist somit nicht mehr nötig. 

Magnet Door ist für alle Türen bis zu einer Höhe von 2.1m und einer Breite von 

1.1m geeignet. Die robuste Ausführung ermöglicht eine Mehrfachanwendung.

• automatisches Schliessen dank Magneten

• eingenähte Magnete

• integrierte Druckknöpfe als Montagehilfe

• mehrfach verwendbar

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.

NEU
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No.        

027618  2,1 x 1,1 m 150 my  10 800 

037979* (Plus)  3,1 x 1,3 m 150 my  10 640 

PE-LD

04

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür erstel-
len Sie einfach und rasch eine staubdichte  
Schleuse zwischen Räumen. Der aufgenäh-
te Reissverschluss gewährleistet eine dau-
erhafte Verbindung. Zip DoorTM Typ U ga-
rantiert eine optimale Staubdichtheit, da 
rundum verklebbar. Die Folientür ist für alle 
Türen bis zu einer Höhe von 2,1 m und einer 
Breite von 1,1 m geeignet und kann mehr-
fach verwendet werden.
 
I rundum staubdicht
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée, vous réa-
lisez facilement et rapidement un sas étan-
che à la poussière entre les pièces. La ferme-
ture éclair® cousue garantit une fermeture 
durable. Zip DoorTM type U garantit une 
étanchéité à la poussière car elle est collée 
sur tous les bords. La porte en film convient 
à toutes les portes jusqu’à une hauteur de 
2,1 m et une largeur de 1,1 m et peut être 
utilisée plusieurs fois.
 
I Étanche à la poussière
 sur tout le pourtour
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulée se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled foil door allows you to 
quickly and easily establish a dust-proof gate 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The Zip DoorTM 

Type U is perfectly dust-proof as it can be 
taped all around. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 2,1 m and a width 
of 1,1m and can be used several times.
 
I Dust-proof all around
I Stitched-on zipper
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  027618

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ U
Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

2,1 x 1,1 m 
150 my/0,15 mm

P
lu

s

P
lu

s Variante Plus für grössere Durchgänge 3,1 x 1,3 m
Variante Plus pour des grands passages 3,1 x 1,3 m
Version plus for larger door sizes 3,1 x 1,3 m

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür erstel-
len Sie einfach und rasch eine staubdichte  
Schleuse zwischen Räumen. Der aufgenäh-
te Reissverschluss gewährleistet eine dau-
erhafte Verbindung. Zip DoorTM Typ U Plus 
garantiert eine optimale Staubdichtheit, da 
rundum verklebbar. Die Folientür ist für alle 
Türen bis zu einer Höhe von 3,1 m und einer 
Breite von 1,3 m geeignet und kann mehr-
fach verwendet werden.
 
I rundum staubdicht
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée, vous réa-
lisez facilement et rapidement un sas étan-
che à la poussière entre les pièces. La ferme-
ture éclair® cousue garantit une fermeture 
durable. Zip DoorTM Typ U Plus garantit une 
étanchéité à la poussière car elle est collée 
sur tous les bords. La porte en film convient 
à toutes les portes jusqu’à une hauteur de 
3,1 m et une largeur de 1,3 m et peut être 
utilisée plusieurs fois.
 
I Étanche à la poussière
 sur tout le pourtour
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulée se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled foil door allows you to 
quickly and easily establish a dust-proof gate 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The Zip DoorTM 
Typ U Plus is perfectly dust-proof as it can be 
taped all around. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 3,1 m and a width 
of 1,3 m and can be used several times.
 
I Dust-proof all around
I Stitched-on zipper
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  037979

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ U Plus
• für grössere Durchgänge
• pour des grands passages
•  for larger door sizes

Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

P
lu

s

P
lu

s 3,1 x 1,3 m 
150 my/0,15 mm

Variante für normale Durchgänge 2,1 x 1,1 m
Variante pour des passages normaux 2,1 x 1,1 m
Version for regular door sizes 2,1 x 1,1 m

P
lu

s

Zip DoorTM Folientür Typ U
Mit der vormontierten Folientür erstellen Sie einfach und rasch eine staubdichte 

Schleuse zwischen Räumen. Der aufgenähte Reissverschluss gewährleistet eine 

dauerhafte Verbindung. Zip DoorTM Typ U garantiert eine optimale Staubdicht-

heit, da rundum verklebbar. Die Folientür Typ U ist für alle Türen bis zu einer 

Höhe von 2,1 m und einer Breite von 1,1 m geeignet. Für grössere Durchgänge 

verwenden Sie Typ U Plus.

• rundum staubdicht

• Reissverschluss aufgenäht

• gerollte Tür mit Klettverschluss fi xierbar

• extra starke Qualität

• mehrfach verwendbar

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.

*auf Bestellung erhältlich – Mindestmenge auf Anfrage



atravis GmbH / 6203 Sempach Station / Switzerland / Phone +41 41 920 18 00 / Fax +41 41 920 18 88 / offi ce@atravis.ch / www.atravis.ch 7

No.        

027618  2,1 x 1,1 m 150 my  10 800 

037979* (Plus)  3,1 x 1,3 m 150 my  10 640 

PE-LD

04

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür erstel-
len Sie einfach und rasch eine staubdichte  
Schleuse zwischen Räumen. Der aufgenäh-
te Reissverschluss gewährleistet eine dau-
erhafte Verbindung. Zip DoorTM Typ U ga-
rantiert eine optimale Staubdichtheit, da 
rundum verklebbar. Die Folientür ist für alle 
Türen bis zu einer Höhe von 2,1 m und einer 
Breite von 1,1 m geeignet und kann mehr-
fach verwendet werden.
 
I rundum staubdicht
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée, vous réa-
lisez facilement et rapidement un sas étan-
che à la poussière entre les pièces. La ferme-
ture éclair® cousue garantit une fermeture 
durable. Zip DoorTM type U garantit une 
étanchéité à la poussière car elle est collée 
sur tous les bords. La porte en film convient 
à toutes les portes jusqu’à une hauteur de 
2,1 m et une largeur de 1,1 m et peut être 
utilisée plusieurs fois.
 
I Étanche à la poussière
 sur tout le pourtour
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulée se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled foil door allows you to 
quickly and easily establish a dust-proof gate 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The Zip DoorTM 

Type U is perfectly dust-proof as it can be 
taped all around. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 2,1 m and a width 
of 1,1m and can be used several times.
 
I Dust-proof all around
I Stitched-on zipper
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  027618

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ U
Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

2,1 x 1,1 m 
150 my/0,15 mm

P
lu

s

P
lu

s Variante Plus für grössere Durchgänge 3,1 x 1,3 m
Variante Plus pour des grands passages 3,1 x 1,3 m
Version plus for larger door sizes 3,1 x 1,3 m

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür erstel-
len Sie einfach und rasch eine staubdichte  
Schleuse zwischen Räumen. Der aufgenäh-
te Reissverschluss gewährleistet eine dau-
erhafte Verbindung. Zip DoorTM Typ U Plus 
garantiert eine optimale Staubdichtheit, da 
rundum verklebbar. Die Folientür ist für alle 
Türen bis zu einer Höhe von 3,1 m und einer 
Breite von 1,3 m geeignet und kann mehr-
fach verwendet werden.
 
I rundum staubdicht
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée, vous réa-
lisez facilement et rapidement un sas étan-
che à la poussière entre les pièces. La ferme-
ture éclair® cousue garantit une fermeture 
durable. Zip DoorTM Typ U Plus garantit une 
étanchéité à la poussière car elle est collée 
sur tous les bords. La porte en film convient 
à toutes les portes jusqu’à une hauteur de 
3,1 m et une largeur de 1,3 m et peut être 
utilisée plusieurs fois.
 
I Étanche à la poussière
 sur tout le pourtour
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulée se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled foil door allows you to 
quickly and easily establish a dust-proof gate 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The Zip DoorTM 
Typ U Plus is perfectly dust-proof as it can be 
taped all around. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 3,1 m and a width 
of 1,3 m and can be used several times.
 
I Dust-proof all around
I Stitched-on zipper
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  037979

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ U Plus
• für grössere Durchgänge
• pour des grands passages
•  for larger door sizes

Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

P
lu

s

P
lu

s 3,1 x 1,3 m 
150 my/0,15 mm

Variante für normale Durchgänge 2,1 x 1,1 m
Variante pour des passages normaux 2,1 x 1,1 m
Version for regular door sizes 2,1 x 1,1 m

P
lu

s

Zip DoorTM Folientür Typ U
Mit der vormontierten Folientür erstellen Sie einfach und rasch eine staubdichte 

Schleuse zwischen Räumen. Der aufgenähte Reissverschluss gewährleistet eine 

dauerhafte Verbindung. Zip DoorTM Typ U garantiert eine optimale Staubdicht-

heit, da rundum verklebbar. Die Folientür Typ U ist für alle Türen bis zu einer 

Höhe von 2,1 m und einer Breite von 1,1 m geeignet. Für grössere Durchgänge 

verwenden Sie Typ U Plus.

• rundum staubdicht

• Reissverschluss aufgenäht

• gerollte Tür mit Klettverschluss fi xierbar

• extra starke Qualität

• mehrfach verwendbar

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.

*auf Bestellung erhältlich – Mindestmenge auf Anfrage

No.        

027620  2,1 x 1,1 m 150 my  10 800 

Zip Door
TM

PE-LD

04

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip
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Typ H Typ U Typ L

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür Zip DoorTM 
Typ H erstellen Sie einfach und rasch eine 
Schmutzschleuse zwischen Räumen. Der 
aufgenähte Reissverschluss gewährleistet 
eine dauerhafte Verbindung. Die schwellen-
lose Folientür garantiert eine optimale Be-
fahrbarkeit. Die Folientür ist für alle Türen 
bis zu einer Höhe von 2,1 m und einer Breite 
von 1,1 m geeignet und kann mehrfach ver-
wendet werden.
 
I befahrbar
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée Zip Door™ 
type H, vous réalisez facilement et rapide-
ment un sas à poussière entre les pièces. 
La fermeture éclair® cousue garantit une 
fermeture durable. La porte en film sans 
seuil permet de passer sans problème des 
chariots. La porte en film convient à toutes 
les portes jusqu’à une hauteur de 2,1 m et 
d’une largeur de 1,1 m et peut être utilisée 
plusieurs fois.
 
I Passage de chariots
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulable se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled Zip DoorTM Type H allows 
you to quickly and easily establish a dirt trap 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The foil door 
does not have a threshold and can be easily 
passed through. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 2,1 m and a width 
of 1,1m and can be used several times.
 
I Passable
I Stitched-on zipper 
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  027620

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ H
Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

2,1 x 1,1 m 
150 my/0,15 mm

PE-LD

04

Zip DoorTM Folientür Typ H
Mit der vormontierten Folientür Zip DoorTM Typ H erstellen Sie einfach und rasch 

eine Schmutzschleuse zwischen Räumen. Der aufgenähte Reissverschluss ge-

währleistet eine dauerhafte Verbindung. Die schwellenlose Folientür garantiert 

eine optimale Befahrbarkeit und bietet auch im nicht komplett verschlossenen 

Zustand einen gewissen Staubschutz. Die Folientür Typ H ist für alle Türen bis zu 

einer Höhe von 2,1 m und einer Breite von 1,1 m geeignet. 

• befahrbar

• Reissverschluss aufgenäht

• gerollte Tür mit Klettverschluss fi xierbar

• extra starke Qualität

• mehrfach verwendbar

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.
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No.        

028861  2,1 x 1,1 m 150 my  10 800 

037955* (Plus)  3,1 x 1,3 m 150 my  10 640 

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür Zip DoorTM 
Typ L erstellen Sie einfach und rasch eine 
Schmutzschleuse zwischen Räumen. Der 
aufgenähte Reissverschluss gewährleistet 
eine dauerhafte Verbindung. Die schwellen-
lose Folientür garantiert eine optimale Be-
fahrbarkeit. Die Folientür ist für alle Türen 
bis zu einer Höhe von 2,1 m und einer Breite 
von 1,1 m geeignet und kann mehrfach ver-
wendet werden.
 
I befahrbar
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée Zip Door™ 
type L, vous réalisez facilement et rapide-
ment un sas à poussière entre les pièces. 
La fermeture éclair® cousue garantit une 
fermeture durable. La porte en film sans 
seuil permet de passer sans problème des 
chariots. La porte en film convient à toutes 
les portes jusqu’à une hauteur de 2,1 m et 
d’une largeur de 1,1 m et peut être utilisée 
plusieurs fois.
 
I Passage de chariots
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulable se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled Zip DoorTM Type L allows 
you to quickly and easily establish a dirt trap 
between rooms. The stitched-on zipper en-
sures a permanent assembly. The foil door 
does not have a threshold and can be easily 
passed through. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 2,1 m and a width 
of 1,1m and can be used several times.
 
I Passable
I Stitched-on zipper 
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

2,1 x 1,1 m 
150 my/0,15 mm

Art.Nr.  028861

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ L
Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality

P
lu

s

P
lu

s Variante Plus für grössere Durchgänge 3,1 x 1,3 m
Variante Plus pour des grands passages 3,1 x 1,3 m
Version plus for larger door sizes 3,1 x 1,3 m

Zip Door
TM

Folientür mit Reissverschluss
Porte sous forme de film avec fermeture éclair
Film door with zip

Typ U Typ L Typ S
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Art.Nr.

© Atravis GmbH

Mit der vormontierten Folientür Zip DoorTM 
Typ L Plus erstellen Sie einfach und rasch eine 
Schmutzschleuse zwischen Räumen. Der 
aufgenähte Reissverschluss gewährleistet 
eine dauerhafte Verbindung. Die schwellen-
lose Folientür garantiert eine optimale Be-
fahrbarkeit. Die Folientür ist für alle Türen 
bis zu einer Höhe von 3,1 m und einer Breite 
von 1,3 m geeignet und kann mehrfach ver-
wendet werden.
 
I befahrbar
I Reissverschluss aufgenäht 
I gerollte Tür mit Klettverschluss fixierbar

Avec la porte en film prémontée Zip Door™ 
Type L Plus, vous réalisez facilement et rapi-
dement un sas à poussière entre les pièces. 
La fermeture éclair® cousue garantit une 
fermeture durable. La porte en film sans 
seuil permet de passer sans problème des 
chariots. La porte en film convient à toutes 
les portes jusqu’à une hauteur de 3,1 m et 
d’une largeur de 1,3 m et peut être utilisée 
plusieurs fois.
 
I Passage de chariots
I Fermeture éclair® cousue
I Porte enroulable se fixant
 avec la bande Velcro®

The pre-assembled Zip DoorTM Type L Plus al-
lows you to quickly and easily establish a dirt 
trap between rooms. The stitched-on zipper 
ensures a permanent assembly. The foil door 
does not have a threshold and can be easily 
passed through. The foil door is suitable for 
all doors up to a height of 3,1 m and a width 
of 1,3 m and can be used several times.
 
I Passable
I Stitched-on zipper 
I Rolled door can be attached
 using the Velcro fastener

Art.Nr.  037955

Erforderliches Zubehör:
- Klebeband

Accessoires nécessaire:
- Ruban adhésif

Required component:
- Adhesive tape

Montageanleitung innenliegend
Instructions de montage en dedans
Installation instructions inside

Typ L Plus
• für grössere Durchgänge
• pour des grands passages
•  for larger door sizes

Extra starke Qualität 
Très grande qualité
Extra strong quality
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s 3,1 x 1,3 m 
150 my/0,15 mm

Variante für normale Durchgänge 2,1 x 1,1 m
Variante pour des passages normaux 2,1 x 1,1 m
Version for regular door sizes 2,1 x 1,1 m
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Zip DoorTM Folientür Typ L
Mit der vormontierten Folientür Zip DoorTM Typ L erstellen Sie einfach und rasch 

eine Schmutzschleuse zwischen Räumen. Der aufgenähte Reissverschluss ge-

währleistet eine dauerhafte Verbindung. Die schwellenlose Folientür garantiert 

eine optimale Befahrbarkeit. Die Folientür Typ L ist für alle Türen bis zu einer 

Höhe von 2,1 m und einer Breite von 1,1 m geeignet. Für grössere Durchgänge 

verwenden Sie Typ L Plus.

• befahrbar

• Reissverschluss aufgenäht

• gerollte Tür mit Klettverschluss fi xierbar

• extra starke Qualität

• mehrfach verwendbar

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.

*auf Bestellung erhältlich – Mindestmenge auf Anfrage
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No.        

017533  2 m x 40 mm   2

Reissverschluss Set

Montieren Sie in wenigen Minuten einen wiederverschliessbaren Durchgang 

mit dem selbstklebenden Reissverschluss.

• Selbstklebender Reissverschluss

• Rasche Montage eines Durchgangs

• Wiederverschliessbare Türe

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.

Set à 2 Stück / Karton à 20 Sets
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No.        

044444  2,70 x 17 m   30 1020

044445  1,40 x 20 m   30 1020

044446  0,55 x 20 m   60 1020

PE-HD

02

No.        

044444  2,70 x 17 m   30 1020

044445  1,40 x 20 m   30 1020

044446  0,55 x 20 m   60 1020

PE-HD

02

Abdeckfolie Speedy UV
HDPE, mit Klebestreifen

Mit der reissfesten Abdeckfolie aus HDPE und integriertem Langzeit-Gewebe-

band 19mm lassen sich große Flächen bei Maler-, Dekorations- und Renovie-

rungsarbeiten schnell und effektiv schützen. Dank der hohen statischen Ladung 

haftet die Folie schnell am Untergrund und an Gegenständen (z.B. Möbel). 

Die Abdeckfolie Speedy UV ist geeignet für Innen- und Aussenanwendung. Das 

Gewebeklebeband ist bis ca. 3 Wochen rückstandsfrei entfernbar.

• Für Innen- und Aussenanwendung

• Reissfeste HDPE-Abdeckfolie

• Bis ca. 3 Wochen rückstandsfrei entfernbar

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.
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No.        

044444  2,70 x 17 m   30 1020

044445  1,40 x 20 m   30 1020

044446  0,55 x 20 m   60 1020

PE-HD

02

No.        

044444  2,70 x 17 m   30 1020

044445  1,40 x 20 m   30 1020

044446  0,55 x 20 m   60 1020

PE-HD

02

Abdeckfolie Speedy UV
HDPE, mit Klebestreifen

Mit der reissfesten Abdeckfolie aus HDPE und integriertem Langzeit-Gewebe-

band 19mm lassen sich große Flächen bei Maler-, Dekorations- und Renovie-

rungsarbeiten schnell und effektiv schützen. Dank der hohen statischen Ladung 

haftet die Folie schnell am Untergrund und an Gegenständen (z.B. Möbel). 

Die Abdeckfolie Speedy UV ist geeignet für Innen- und Aussenanwendung. Das 

Gewebeklebeband ist bis ca. 3 Wochen rückstandsfrei entfernbar.

• Für Innen- und Aussenanwendung

• Reissfeste HDPE-Abdeckfolie

• Bis ca. 3 Wochen rückstandsfrei entfernbar

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.

No.        

015918 1000/2000  x 0,01 mm  100 m  2,6 1 100 260

PE-HD

02

Sparfolie HDPE

Die HDPE-Abdecksparfolie ist ein kostengünstiges Produkt. Die Folie eignet sich 

hervorragend zum Abdecken von Möbeln, Bodenbelägen und anderen schüt-

zenswerten Gegenständen. 

• Bewährter Schutz für Möbel und Accessoires

• Aus umweltfreundlichem PE

• Leicht statisch geladen

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.
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No.        

016977  250/2000 mm  25 m  30 1500

016978  250/2000 mm  50 m  18 864

017463  500/2000 mm  50 m  12 600

PE-HD

02

Abdeckplane
Sparrollen HDPE

Die Atravis-Sparrolle eignet sich für alle Abdeckarbeiten, bei Renovationen und 

Reinigungsarbeiten. Sie schützt zuverlässig vor Staub, Schmutz und Nässe. Die 

Atravis-Sparrolle zeichnet sich durch eine gute Haftung an Oberfl ächen aus. Die 

praktische Sparrolle ist in handlichen Grössen kompakt gerollt. 

• Kompakte Rolle

• Geeignet für sämtliche Abdeckarbeiten für innen

• Gute Haftung durch statische Ladung

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.
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No.        

016002  4  x  5,0 m  HDPE Fine 8 20 1400

016311  4 x 12,5 m  HDPE Fine 8 10 700

016312  4  x  5,0 m  HDPE Standard 12 20 1120

016313  4 x 12,5 m  HDPE Standard 12 10 560

014198  4  x  5,0 m  LDPE Profi 50 10 560

PE-LD

04

Abdeckplane Zuschnitt

Die Abdeckfolien-Zuschnitte eignen sich ideal für alle kleineren Abdeckungen 

bei Renovationen und Reinigungsarbeiten. Diese Zuschnitte schützen zuverläs-

sig gegen Schmutz, Nässe und tropfende Farbe bei Malerarbeiten.

• Zuverlässiger Schutz gegen Staub, Schmutz und Nässe

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.
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No.        

011676 300  x 0,05 mm 400 m 5,5 1 50 275

010240 600  x 0,05 mm 400 m 11,0 1 30 330

Flachfolie transparent

Die dünne Flachfolie eignet sich ausgesprochen gut für kleinere Abdeckarbei-

ten. Sie ist in den handlichen Rollenbreiten 30 cm und 60 cm erhältlich. Die 30 

cm Rollen lassen sich mit unserem Abrollgerät Artikel 019407 kombinieren.

• Transparente, reissfeste Flachfolie

• Handliche Rollenbreiten

• Für Abrollgerät (300 mm Folie) Artikel 019407

Weitere Ausführungen auf Anfrage erhältlich.

PE-LD

04

No.        

019407     1 1

Abrollgerät
Das Atravis-Abrollgerät aus einer soliden promat-verzinkten Stahlrohr-Konst-

ruktion für transparente Flachfolien, sowie für Papier, ist mit einer Vorrichtung 

für das automatische Verbinden von Folie und Klebeband ausgerüstet. Zusätz-

lich ist das Abrollgerät mit einer zweiten Abreissvorrichtung für eine weitere 

Klebebandrolle versehen. Passend zu Flachfolie Artikel 011676.

• Stabile Stahlrohr-Konstruktion

• Mit Vorrichtung für Klebeband

• Geeignet für Flachfolie (300 mm) Artikel 011676

Mengenabstufungen vorhanden, fragen Sie uns an.
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No.        

019407     1 1

Abrollgerät
Das Atravis-Abrollgerät aus einer soliden promat-verzinkten Stahlrohr-Konst-

ruktion für transparente Flachfolien, sowie für Papier, ist mit einer Vorrichtung 

für das automatische Verbinden von Folie und Klebeband ausgerüstet. Zusätz-

lich ist das Abrollgerät mit einer zweiten Abreissvorrichtung für eine weitere 

Klebebandrolle versehen. Passend zu Flachfolie Artikel 011676.

• Stabile Stahlrohr-Konstruktion

• Mit Vorrichtung für Klebeband

• Geeignet für Flachfolie (300 mm) Artikel 011676

Mengenabstufungen vorhanden, fragen Sie uns an.
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Zeichenerklärung

 Dimension des Produktes
 Breite gefaltet / Breite offen x Dicke, Länge

Gewicht in kg
 
Verkaufseinheit

 Paletteneinheit
 
Palettengewicht in kg

Ihr Händler:


